
Do suxestivo e prome-
tedor título Lingua,
nación e identidade

esperabamos un libro máis
acabado, cheo de achegas e
afastado de tópicos, e ben
fundamentado desde unha
perspectiva científica e im-
parcial.

Á marxe destas eivas -que
o lector interesado pode
profundar na recensión
que do libro fai, en Vieiros,
o profesor Manuel Rodrí-
guez Alonso-, algúns dos
artigos ou partes deles xa
nos eran coñecidos por se-
ren publicados con anterio-
ridade en A Nosa Terra. E
abofé que, no xornalismo,
todo o anterior é máis tole-
rable, e mesmo máis trans-
misible, como as argumen-
tacións a prol de certos usos
verbais.

Pertencendo o profesor
Freixeiro á corrente reinte-
gracionista, xustifica así a
asunción da normativa de
concordia, entendéndoa co-
mo unha estación no proce-
so: “Claro está que non son
as novas normas aprobadas
aquelas que o movemento
reintegracionista propuña
ou desexaba. Mais o apro-
veitamento de todas as posi-
bilidades recollidas nelas
[...], así como o explícito re-

co-
ñece-
m e n t o
do portu-
gués como
recurso para o
acrecentamento le-

xical, permi-
ten o asenta-
mento dun
modelo de lin-
gua máis autén-
tico e, por iso,
máis ‘reintegra-
do’.

Con todo, se co-
llemos dúas pá-
xinas ao azar, p.
e. a 212 e 213, po-
deremos atopar
léxico non nor-
mativo, como
avanzo (por
“avance”), suceso
(por “éxito” ou
“fortuna”), acredi-
taba (por “cría”),
redixidos (por “re-
dactados”), ou usos

incorrectos, como en
grande parte (por “en gran

parte”), ou mesmo a escolla
de palabras que a RAG cha-

ma toleradas (como gosto,
por “gusto”), pero que non
recomenda, e que son atu-
radas só elas, pero nada
máis (p. e., atúrase agua pe-
ro non *aguardente, *agua-
ceiro, *aguamar, *para-
guas...), co que, claramente,
son máis discriminadas de
facto. O que non sabemos é
se se trata de erros involun-
tarios de Freixeiro ou dunha
súa estratexia para ir facen-
do, como quen non quere a
cousa, camiño de reintegra-
ción. Sexa como for, non
parece nin desculpable o
primeiro nin recomendable
o segundo. O que si resulta
máis honrado é propoñer,
como fai Rodríguez Alonso,
abrir o debate “sobre o gale-
go que queremos para o no-
so ensino, se o castelanizan-
te dos dicionarios da RAG
ou máis afastado do castelán
e próximo ao portugués,
como propón Freixeiro”. E
por iso posiblemente sexa o
capítulo da normativización
o mellor, por poder ser o
punto de partida dese deba-
te. Os demais, para os ini-
ciados, son totalmente pres-
cindibles. Para o resto, outro
punto de partida.

FREIXEIRO MATO, Xosé
Ramón, Lingua, nación e
identidade, Ed. Laiovento,
Santiago, 2006, 255 páxinas.

Xavier Lama (Guntín, Lugo, 1962) é autor de Ti-
gres como Fausto con ollos de bruma, obra gaña-
dora do XXVI Premio Esquío de poesía. Este

fermoso e suxerente título dá as claves para ir enten-
dendo o seu contido: os tigres representan a pulsión
animal, a paixón, remiten a Borges que vía na súa pel o
binomio que compón o universo (e a Yeats que o usou
para outorgar exotismo a algunha das súas composi-
cións); mentres que Fausto representa o afán xermáni-
co de coñecer e dominar o cosmos, de perdurar alén
da morte nesa ansia de inmortalidade que leva á con-
denación, como Ícaro cando queimou as súas asas de
cera por querer ascender á altura do sol e acabou esna-
frándose contra a dura realidade da terra, a súa morte.

Xavier La-
ma xoga
con todas
estas refe-
rencias cul-
turais nos
seus pri-
meiros poe-
mas, os
máis logra-
dos do con-
xunto. É
aquí onde
comparece o
mencionado
Ícaro e un
Goethe cre-
puscular que
se identifica
con Nabo-
kov e que
culmina con
versos de es-
tarrecedora
m e l a n c o l í a :
“¿Non sabes que o
corazón é un carame-
lo licuado/que sorbe ela,
dolores-lola-lolita,/como o
tempo sorbe os pasos xa apo-
drecidos/de toda unha vida?”,
onde un home xa maduro, nas
proximidades da ancianidade,
descobre e sente que a vida se lle escapa mentres o de-
sexo o calcina nunha vella reencarnación de Eros e Ta-
natos vertixinosamente próximos.

Seguindo este ronsel temos “L’idiot de la famille (ou
epifanía do fracaso)”, o máis álxido poema do libro:
“Déixame ser o fracasado,/o que foxe do banquete co-
mo foxen os cervos dos lobos”. O eu lírico desexa un
corazón en liberdade, mergullado nas profundidades
do desexo e ebrio de loucura e desatino. Despois o po-
eta congrega no seu peito paradoxais pasividades, ru-
mia entardeceres de pintores (Hopper e Vermeer co-
mo telón de fondo) con imaxes que aspiran a fundirse
en atmosferas transcendentes. Curiosamente, moitos
nomes aparecen incorrectamente escritos (vontade de
ironía ou simples grallas?): Hölderling/Holderling, por
Hölderlin; Heiddeger, por Heidegger; Shopenhauer,
por Schopenhauer; etc. A cuarta parte do poemario,
“Facedores de luz e tempo”, acaba sendo unha combi-
nación rotatoria dos elementos antes prodigados nas
outras seccións.

LAMA, Xavier, Tigres como Fausto con ollos de bruma,
Caixa Galicia, Ferrol, 2007, 79 páxinas.

Xoves, 22 de marzo de 2007IV FARO DA CULTURA
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Dixo o poeta algunha
vez que Lugo era “de
aceiro e de mel”. Non

podemos deixar de lembrar
aquí estes versos ao falarmos
de unha novela que nos
transporta á fasquía máis
dura e aceda da cidade pero
que está escrita cun profun-
do coñecememto
dos seus recunchos
e da súa vida inte-
rior.

Referímonos a
Chuvia mansa, da
autoría de Xoán
Ramón Díaz , “Mo-
nón”, lucense de na-
cemento e narrador
infatigable tanto no
ámbito oral coma
no escrito, e publica-
da pola editorial Tris
Tram.

É esta unha segunda
novela dunha serie
que comezara con A
xeada negra, que fora
publicada no ano
2002. Volvemos reen-
contrarnos felizmen-
te en Chuvia Mansa
cos seus dous protago-
nistas principais: Manolo
Meiriño detective do que
pouco sabemos da súa bio-
grafía máis que traballa por

encargo do avogado Mexu-
to, que recibiu clases

de piano na infancia men-
tres a súa profesora, a exhu-
berante señora Angustias, o

iniciaba nas artes do sexo
ou que tivo historia amo-
rosa con Mercediñas, ago-
ra de nome noctámbulo
Kity nun club de alterne ao
que Meiriño acode aínda
por fidelidade.

Ao seu carón, o seu fiel
amigo, cómplice e colabo-
rador, Gaiarre, personaxe
esmolante ás portas da ca-
tedral, un baldreu cun es-
traño sentido común que
fai ver a Meiriño o outro la-
do da realidade.

Os dous personaxes encar-
gados de resolver un caso
que se vai enleando e no que
saen a relucir corrupcións
urbanísticas, narcotrafican-
tes, a memoria da Guerra...
deambulan pola cidade lu-
cense e canda eles visitamos
os chigres onde se dan cita
personaxes da noite, seres
derrotados, perdedores que

filosofan sobre a vida e a sor-
te de cadaquén mentres a
chuvia mansa , a babuxa,
barbaña, babuña, penetra
nos osos e na alma. Son se-
res, que mesmo ás veces re-
cordan ao esperpento como
ese “Pesador de almas” que
venta a morte das persoas.
Como A Esmorga de Blanco
Amor é a novela de Ouren-
se, esta serie de Xoán Ra-
món Díaz son as novelas de
Lugo.

Cunha descrición ambiental
axustada, un estilo elabora-
do, unha linguaxe ben tra-
ballada, engarzada no acer-
vo da fala viva, un mundo
ricaz de expresións e frases
feitas, o humor irónico, ace-
do, a violencia o lirismo, a
denuncia social implícita, a
intertextualidade (música,
cine, literatura...)e unha in-
terpretación moi persoal da
novela negra, Xoán Ramón
Díaz consegue tecer unhas
novelas de lectura moi reco-
mendable porque a parte de
cuestións puramente for-
mais, está ao lado dos perde-
dores e perdedoras da histo-
ria e da vida.

DÍAZ, Xoán Ramón, Chuvia
mansa, Ed. Tris Tram, Lugo,
2006, 174 páxinas
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